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platek.eu/MINI-
CORNICHE
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MINI CORNICHE downlight

TECHNICAL DATA

MINI CORNICHE downlight   IP65 IK05
Gruppo rischio /Risk group 1  (EN 62471:2008)

Categoria

Category

Kategorie

Catégorie

Categorìa

Classe  

Class 

Schutzklasse 

Classe 

Clase

Alimentazione

Power supply

Versorgung

Alimentation

Alimentación

MINI CORNICHE 100 3,5W LED 24V DC

MINI CORNICHE 300 9,5W LED 24V DC

MINI CORNICHE 600 18,5W LED 24V DC

MINI CORNICHE 900 28,5W LED 24V DC

MINI CORNICHE 1200 39,5W LED 24V DC

MINI CORNICHE 100 6W RGBW LED max. 500mA

MINI CORNICHE 300 11,6W RGBW LED max. 500mA

MINI CORNICHE 600 23,2W RGBW LED max. 500mA

MINI CORNICHE 900 34,8W RGBW LED max. 500mA

MINI CORNICHE 1200 46,4W RGBW LED max. 500mA
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INSTALLATION

1
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ON

OFF

ON

OFF

DRIVER
24V DC

REGO RGBW
CONTROLLER

24V DC220-240C 50/60Hz

max. 500 mA

MINI CORNICHE white led

MINI CORNICHE RGBW

36x110

36x310

36x610

36x910

36x1210

1 2 3 4 5

36



4   PLATEK - USER GUIDE

MINI CORNICHE downlight

24V DC

IT - Collegamento elettrico

EN - Electrical connection

DE - Elektrischer Anschluss

FR - Raccordement électrique

ES - Conexión eléctrica

IT - Connettore non fornito

EN - Connector not supplied

DE - Kabelverbinder bauseits

FR - Connecteur non fourni

ES - Conector no suministrado

INSTALLATION

IP65

1

YES

NO
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IT - Montaggio

EN - Mounting

DE - Montage

FR - Montage

ES - Montaje

INSTALLATION

2

ATTENTION!
YESNO
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MINI CORNICHE downlight

INSTALLATION
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INSTALLATION

6

IT - Durante la fase di smontaggio fare attenzione alla posizione
   delle molle, attenzione: pericolo di incastro!

EN - Observe the position of the springs when disassembling,
   note, risk of trapping!

DE - Bei Demontage die Position der Federn beachten,
   Achtung-Klemmgefahr!

FR - Lors du démontage, respecter la position des ressorts,
   attention, risque de pincement!

ES - Durante el desmontaje, preste atención a la posición de los
   muelles, Atención, Peligro de atrapamiento!

ATTENTION!

7
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03COME POSSIAMO ESSERE D’AIUTO?
Ottieni supporto tramite telefono o E-mail, 
contattandoci al +39 030 68 18 201 o scrivendo 
all’indirizzo E-mail supporto@platek.eu

HOW CAN WE HELP YOU?
Get support by phone or e-mail, call us on  
+39 030 68 18 201 or send us an email  
supporto@platek.eu

WIE KÖNNEN WIR IHNEN HELFEN?
Sie können unseren Kundendienst per Telefon 
oder E-Mail erreichen. Kontaktieren Sie uns 
unter der Telefonnummer +39 030 68 18 201 
oder schreiben Sie an folgende
E-Mail-Adresse supporto@platek.eu

COMMENT POUVONS-NOUS 
VOUS AIDER?
Vous pouvez obtenir de l’aide par téléphone ou 
bien par email, en nous contactant  
+39 030 68 18 201 ou bien en nous écrivant à 
l’adresse email supporto@platek.eu

¿PODEMOS AYUDARTE?
Solicita soporte a través de nuestro teléfono o 
email, contactándonos al +39 030 68 18 201 
o escribiendo a nuestra dirección de correo 
electrónico supporto@platek.eu
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Conservare le istruzioni.

Retain the instructions.

Bewahren Sie die Anleitung.

Conservez ces instructions.

Conserve las instrucciones.


